
第２８回 週間聖書勉強 ・ 주간성경공부 ２０２５/１０/１２（主日） 
 

区域/구역：        名前／이름：             

【 旧 約 聖 書 】 창 세 기 創 世 記 ３ ９ 章 ～ ４ ３ 章  

 
1 이 집에는 나보다 큰 이가 없으며 주인이 아무것도 내게 금하지 아니하였어도  

금한 것은 당신뿐이니 당신은 그의 아내임이라  
그런즉 내가 어찌 이 큰 악을 행하여(         하나님께          )죄를 지으리이까 
この家では、わたしの上に立つ者はいませんから、わたしの意のままにならないものもありません。 

ただ、あなたは別です。あなたは御主人の妻ですから。わたしは、どうしてそのように大きな悪を働いて、 

(       神に       )罪を犯すことができましょう。」 

 
 

2 그들이 그에게 이르되 우리가 꿈을 꾸었으나 이를 해석할 자가 없도다  
요셉이 그들에게 이르되 해석은 하나님께 있지 아니하니이까 청하건대 내게(         이르소서      ) 
「我々は夢を見たのだが、それを解き明かしてくれる人がいない」と二人は答えた。 

ヨセフは、「解き明かしは神がなさることではありませんか。 

どうかわたしに(                話してみてください                    )」と言った。 

 
 

3 바로께서 꿈을 두 번 겹쳐 꾸신 것은 하나님이 이 일을 정하셨음이라  
하나님이 (               속히 행하시리니                       ) 
ファラオが夢を二度も重ねて見られたのは、神がこのことを既に決定しておられ、 

神が(                       間もなく実行されようと                             )しておられるからです。 

 
 

4 그들이 서로 말하되 우리가 아우의 일로 말미암아 (             범죄하였도다            )  
그가 우리에게 애걸할 때에 그 마음의 괴로움을 보고도 듣지 아니하였으므로  
이 괴로움이 우리에게 임하도다 
互いに言った。「ああ、我々は弟のことで(                  罰を受けているのだ                    )。 

弟が我々に助けを求めたとき、あれほどの苦しみを見ながら、耳を貸そうともしなかった。 

それで、この苦しみが我々にふりかかった。」 

 
 

5 전능하신 하나님께서 그 사람 앞에서 너희에게 은혜를 베푸사  
그 사람으로 너희 다른 형제와 베냐민을 돌려보내게 하시기를 원하노라  
내가 (                         자식을 잃게 되면 잃으리로다                   ) 
どうか、全能の神がその人の前でお前たちに憐れみを施し、 

もう一人の兄弟と、このベニヤミンを返してくださいますように。 

このわたしがどうしても(                     子供を失わねばならないのなら、失ってもよい            )。」 

 
 

【 新 約 聖 書 】 고 린 도 후 서 コ リ ン ト の 信 徒 へ の 手 紙 二 ７ ～ ８ 章  

6 

 

하나님의 뜻대로 하는 근심은 후회할 것이 없는 구원에 이르게 하는  

(       회개       )를 이루는 것이요 세상 근심은 사망을 이루는 것이니라 

 

神の御心に適った悲しみは、取り消されることのない救いに通じる(            悔い改め        )を生じさせ、 

世の悲しみは死をもたらします。 
 

 

7 우리 주 예수 그리스도의 은혜를 너희가 알거니와  

부요하신 이로서 (          너희를 위하여            ) 가난하게 되심은 그의 가난함으로 말미암아  

너희를 부요하게 하려 하심이라 

あなたがたは、わたしたちの主イエス・キリストの恵みを知っています。 

すなわち、主は豊かであったのに、(          あなたがたのために                        )貧しくなられた。 

それは、主の貧しさによって、あなたがたが豊かになるためだったのです。 
 

 

 

 
適用聖書訳：한글성경『개역개정판』 日本語聖書『新共同訳』 

訂正 

先週の聖書勉強会(新約の部分)で、マタイによる福音書 

19章を飛ばして 20章、21章の聖書勉強の資料を作成しました。 


